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Artizaŕa zeruan



Artizaŕa zeruan agertzen denean,

goiti noa ni ere arekin batean;

sartzera egitendus ilunabaŕean

ni ere itzultzen naiz umore onean.
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Artizaŕa zeruan 
 
Artizaŕa zeruan Der  Hirtenstern am Himmel, 

agertzen denean, erscheinend wenn er ist, 

goiti noa ni ere hinaufsteige ich auch 

arekin batean; mit ihm zugleich, 

sartzera egitendus seinen Eintritt wenn er macht, 

ilunabaŕean in der Dämmerstunde, 

ni ere itzultzen ich auch heimkehrend 

naiz umore onean. bin in guter Laune. 
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